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                                           72/1/98 التاریخ :     حقیقي المُدرّسة :                    باسمه تعالی                              «کلید»         الاسم و اللقب :        

 دقیقة 45المدة :                              حادي عشرلصف الل  (5-6)العربیةمتحان اللغة ا                                     يالطبیع الفرع :

 5/0                                                                                                      ترجم الکلمات التي تحتهاخط إلی الفارسیة : .1

وار  ب(                            یدکی : .احتیاطيلیس لنا إطار ( فأل                                          فرهنگی: . الثقّافيّ شَکّل فریقٌ الح 

رَ  = أجَّلَ   :     مترادف أومتضادالکلمتیناکتب . 7    5/0                                                       الشَّرّ      الخیر                        أخََّ

 5/0                                             زَمیل( : المفرد) زُمَلاء            زَوایا( : )الجمعزاویة و جمع الکلمتیَن :         اکتب مفرد أ. 3

سُ،ینَبتُُ،یَزرَعُ،ألف(        :  یّ ن الکلمة الغریبة في المَعنیعَ .4                    5/0                ،مُحاوَرة  مُحاوَلةمُقابلَة،مُحاضَرة،ب(               خنقُُ یَ یَغر 

 25/5                                                                                     :                            إلی الفارسیةالتالیة  لمَ الجُ  م  رج  تَ .5

بٌ -ألف  قطعاً خدا کسی را که دروغگو و بسیارکافرباشد هدایت نمی کند. 5/0 کَفاّر. إنّ الله لایهَدي مَن هوکاذ 

ن حَرَج. -ب  برای شما چیزی از سختی)حالت بحرانی( قراردهد. تا خدا نمی خواهد 5/0 مایرُیدُ الله ل یَجعلََ علیکم م 

 باخودت و بادیگران راستگو باش. 5/0 مع الآخَرین . کُن صادقاً مع نفَسك و -ج

 مردمرخوابند و وقتی که بمیرند بیدارمی شوند. 5/0 الناس نیامٌ فإذا ماتوا ا نتبَهَوا.)الحدیث( -د 

داقة والتفّاهُم.أوَصَت شیمل   -ه    کرد. )وصیت(پل های دوستی و درک متقابل سفارشبرگسترش شیمل  25/0 مَدَّ جُسور الصَّ

ناّ یَسـوقُ السیاّرة في ذلك الوقت ؟  -و   درآن زمان چه کسی ازما ماشین را می راند؟ 25/0مَن کانَ م 

ن مئة کتاب ومقالة. -ز   شیمل بیش ازصدکتاب و مقاله تألیف کرده بود. 25/0 کانت قد ألََّفَت شیمل أکثر م 

بُّ أنَ تظُلَمَ .  -ح   ستم نکن همام طور که دوست نمی داری که به تو ستم شود. 5/0لاتظَل م کما لاتحُ 

ب لایَ ـــکـن یَ ــمَ  -ط   هرکه دروغ بگوید موفق نمی شود. 5/0ح . ـــــجَ ـنـذ 

 انسان باهر زبانی انسان است. 5/0 الإنسان بکلّ  لسانٍ إنسان. -ي 

ب الترجمة الصحیحة :       . 6  5/0                                                                                                                  ا نتخ 

رَ أربعة طُلّاب أنَ یَغیبوا عَن الامتحان.. 1      قرََّ

 ب( چهاردانشجو قرارگذاشتند که از امتحان غائب شوند.         چهارمین دانشجو قرارغیبت کردن از امتحان گذاشت.         (ألف      

 إنّ الله مَعنا. لاتحَزَن  . 7     

 ناراحت نشو که خداباماست.ب(               ماست.                     ناراحت نباش قطعاً خداباألف(       

 75/0بیَعُ الأدویة دون الوَصفة غیرمَسموح.                                                              ه الجملة : انتخب المفهوم الصحیح لهذ. 2

 ب( عَلینا أن نَشترَیهَا. ألف( استعمال الأدویة ممنوع.                                                  

م . 8 ر  الکَذّاب. ألف(   الأفعال التي تحَتهَا خط :ترَج     5/1       فاطمة إلی الدرس. ماأشَارَت ج(        شیمل لغات کثیرة. تعَلََّمَتب(     لاتسَتشَ 

 اشاره نکرد                               یادگرفت               نکنمشورت                                             

بّ الدکتورة د(          عه(                  الشرق. کانت تحُ  جال  وَزّ   أصَدقاءهم إلی الخیر. نَدَبواالأوَراق یاأستاذ!              و( الرّ 

 فراخواندند                                   توزیع کرد،پخش کرد               می داشتدوست                   
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ني ( ألف:      عَیّ ن المحل الإعرابي للکلمات التي تحَتهَا خط .9 حراراً أعَط  ً و  م  بّیّاً  قطُنا ذبب(                 .ط  فتاح الک        5/7       .شَرّ لکلّ   م 

حراراً  (ألف     ً  :مفعول دوم،م  ً  :معطوف بر محراراً،قطُنا بیّاّ ً ط  ذبب( ؛ :صفت  قطُنا فتاح:مبندا، الک          :مضاف إلیهشَرّ  :خبر)ازنوع اسم(،م 

ع  لماذا( ج     ثه(         رجاءً. الطبیبانفجََرَ الإطار؟         د( راج                ما سَمعتَ به. کلّ الناس بـ لاتحَُدّ 

ثه(  : مفعول؛الطبیبد(  جارومجرور؛ :لماذا( ج                   : مجرور به حرف جر کلّ : فعل نهی و فاعل آن ضمیرمستتر أنَتَ، لاتحَُدّ 

 5/0                                                                                                                  مناسبة:    . انتخب للفراغ إجابة10

 تجَلسُ(  –ا صب روا  – تجَلسینَ .......... مع زمیلتك  .)ب(..     ل ـ(        – لن -ألف( تعَلََّمنا درساً ............ ننَساه أبداً. )لم     

            75/1                         العربیة.  لغةبال أدَعیة شیملقرََأتَ      المعرفة والنکرة فیماأشیرإلیه بخط واذکر نوع المعرفة :: ألف( عَیّ ن  .11

 : معرفه به ال  لغة: نکره، أدَعیة عَلَم، -معرفه:شیمل                    

مهُما :      ب( فعل الشرط و جوابه ثمَّ                 ع  الوالد في السوق یحَزَنإن ترَج     1إلی البیت.                                            نرَج 

ع شود،جواب شرط:ناراحت  – یحَزَن :فعل شرط                     گردیمبرمی  – نرَج 

یدلیّة.        :      الفعل المجهول و نائبَ فاعله( ج                    5/0                                                        یشُترَی المَرهَم من الصَّ

 نائب فاعل : مَرهممجهول: یشُترََی ،فعل                    

 75/1                                                    :واسم الفاعل و اسم المفعول  واسم المکانو اسم المبالغة اسم التفضیل ( د                

داع.       -1   نة للصُّ وَر.      -7حاف ظ عَلی الحُبوب المُسکّ     یقََعُ المَتجَر المُحَدَّد هناك .  -4القرآن الکریم أحَسَن کتاب.      -3أنا رَسّام الصُّ

نة، ،اسم الفاعل: المَتجَر، اسم المکان رَسّام، :اسم المبالغة أحَسَن،: اسم التفضیل         : المُحَدَّداسم المفعول المُسَکّ 

ب عَن الأسئلة : . 17  3                                                                                                          اقرأ النصَّ التال يَ ثمّ أج 

قین . وُل دَت في ألمانیا و کانت منذ طفولتها مشتاقة إلی کلّ مایرتبط بالشرق و مُعجَبة ب       ن أشهر المُستشَر   إیران.تعُدَّ الدکتورة شیمل م 

 عمرها خمسة عشر عاماً حین بدَأت بدراسة اللغة العربیة. کان 

 .وُل دَت في ألمانیا ألف( أین وُلدَت ؟    

قین ب( مَن هي الدکتورة شیمل؟     ن أشهر المُستشَر   .م 

 إیران. ج( أيََّ بلَدٍَ کانت تحُبُّه شیمل؟    

 .منذ طفولتها د( مُنذ متی اشتاقَت إلی الشرق؟    

 تعُدَُّ  مَجهول :فعلَ         ؛       مُعجَبة قة،مُشتاه( عَیّ ن من النص :    اسم مفعول :     

قین اسم فاعل :      ؛                    أشَهَراسم تفضیل :                                  المُستشَر 

 

 حقیقي


